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CURSO DE ALEMÃO - Andréia Bohn 

Vokabularsteigerung 

 
[Eine der reichsten Familien Amerikas] 
 
Er ist so reich, dass er sich ein Schloss kaufen konnte. 
Ele é tão rico que ele pôde comprar-se um castelo. 
 
Sie ist reich an Erfahrungen. 
Ela é rica em experiências. 
 
Alaska ist reich an Bodenschätzen. 
Alasca é rico em recursos minerais. 
 
Wir sind nicht reich, aber gesund. 
Nós não somos ricos, mas saudáveis. 
 
Sind diese Leute reich? 
Estas pessoas são ricas? 
 
[Du bist total reich.] 
 
Die Einwohner der Stadt sind total glücklich. 
Os moradores da cidade estão muito felizes. 
 
Ich bin heute total müde. 
Eu estou hoje muito cansada. 
 
Das Fest war total lustig. 
A festa estava muito divertida. 
 
[Die Leute mögen dich nur…] 

Kinder mögen gerne Süßigkeiten. 
Crianças gostam muito de doces. 
 
Ich mag jetzt nach Hause gehen! 
Eu gostaria de ir para casa agora! 
 
Er mag das nicht. 
Ele não gosta disso. 
 
Wir mögen einen guten Film sehen. 
Nós gostamos de assistir a um bom filme. 
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Magst du mitkommen? 
Tu gostarias de ir junto? 
 
[Kein Wort zu den Mädchen.] 
 
Wir haben kein Wort vom Vortrag gehört. 
Nós não escutamos nenhuma palavra da palestra. 
 
Ich möchte kein Wort mehr hören! 
Eu não quero mais ouvir nenhuma palavra. 
 
Ich war wortlos! 
Eu estava sem palavras! 
 
Habt ihr das Wort verstanden? 
Vocês entenderam a palavra? 
 
[Verstehst du?] 
 
Ich habe schon verstanden, was du meinst. 
Eu já entendi o que você pensa. 
 
Sie haben mich falsch verstanden. 
O Sr. me entendeu errado. 
 
Sie versteht viel von moderner Kunst. 
Ela entende muito de arte moderna. 
 
[Sam bleibt hier bei…] 
 
Im welchen Hotel bleiben Sie? 
Em qual hotel o Sr. ficará? 
 
Bleibt das Wetter so wie heute? 
O tempo ficará assim como hoje? 
 
Ich bin ein paar Tage mehr geblieben. 
Eu fiquei alguns dias mais. 
 
[Setz dich…] 
 
Setzen Sie sich bitte, ich komme gleich. 
Sente-se, por favor, eu já venho. 
 
Er setzt sich neben mich unter den Baum. 
Ele senta-se ao meu lado embaixo da árvore. 
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Der Gast hat sich an den besten Platz gesetzt. 
O convidado sentou-se no melhor lugar. 
 
[Hat jemand meine neue Zeitschrift…] 
 
Jemand muss doch wissen, wo Karin ist. 
Alguém deve saber onde Karin está. 
 
Heute habe ich jemanden getroffen. 
Hoje eu encontrei alguém. 
 
Du kannst noch jemanden mitbringen. 
Tu podes trazer mais alguém junto. 
 
Hat noch jemand sich eingeschrieben? 
Mais alguém inscreveu-se? 
 
 


